DELIVERY NOTE : 82698971 DATE : 14.10.2018 12:16:46 REMOTE TRANSMISSION
VALEOQO EMBRAYAGES
> VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
VALEO TRANSMISSIONS
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR TS e _®ONOMWQ~ Via dei Ciclamini & .
i1ita ervice Logisgtique - vt
Comptabilité Valeo Embrayages g qu MDU%.MU% Nwmm 70026 MODUGNO Q,NQ
Route de Montreuil PO Box C8 70826 ITALY -~
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO H
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 14.10.2018 at 12:16:39
Shipping instruction : Telephone : N\ @ \\* Delivered on : 15.10.2018 at 12:16:39
Term of payment : 60 days due net Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number ‘Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 300 (4010) 2510164010 150; PCE TBA-~501627 1 112654425 105 112654425
550003927501
FR-IT 1084010A
TBA-501626 7
TBA-501628 1
xg mm z er @&Pm m F M.-.-—. PCE TBA-501627 1 112654426 45 112654426
ACCETTAZIONE MERCE TBA~501626 7
Quantita dichiarata: ;MD TBA-501628 1
Quantita effcttiva:
Tipo Imballaggio: N ’ ’
Quantita Imballic
Conformjta :mmnrmmua._a ailo: .@. l
Data cofitrollot Nw \,O ~®
Firma
4
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr : Total gross weight : 1028,57 xmﬁ c %& mm . «m bm m F s
Trailer Nr : SV97ANS Total net weight 1028,55  xbfia dpj e} Cicla,., m 7026 M d o
Transport ID : Total no. of handling units: 2 ’ 0 :m:o ﬁm>v
Transport Mode s+ Truck Total no. of boxes : 2
Incoterms : FCA amiens Total volume 0,16 DMQ %
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP "
The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due no:m:muo; m-ﬁm/\m\:.( 3 3 mmﬂ/\m Q
b Valeo - ~ ._m. 1/ 1
verifica su gy ke
v.w until the total price has been paid by the q m:.wm e thﬁﬁ_ﬁm
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Expezitor (denugire, adresa, {ara)

- r ! !
1 %nder(name. aiddress, country) Vﬁ' L= & A { l{/ Sre /?/
péditeur (hom, aokisse, pays) VEA JOVLES IARAISTRE

AVE Az RoGizR humove 'Ly,
2/J %&O 3 0/
Apmiffa)s A~ FK

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
. LETTRE DE VOITURE

(CVIR)

TE{8/o-HoF /5

Destinatar (nume, adresa, tara) (7 f"— ﬁ
Tl 1 R AC

2 Consigner (name, address, pays)
Via NE! Q/Claryg, G

Destinatalre (nom, adresse, pays)
[
Foe 2 C , /

Operator de transport {(denumire, adresa, {ara) é q
K~ o 9

46 Carrier (name, address, country)

Transporteur {nom, adresse, pays) ~
NS srL

.SC,ANGELTR
/ '5@ %9549/7@/64/2006

r1oNGhso, (T
Locul descarcarii

3 Place of delivery of the goods (placs, country)
Lleu prévu pour la llvraison de la marchandise (llsu, pays)

I -
MoV NO , + 7

$CHEIA-SUCEAVA-ROMANIA-787525

E-mail: planning.angeltrans4i i ;qé,f_-}y/
Transportatori succesivi (nume, adres#, {ara)

47 Succssive carrier (name, address, country)

Transporteur successlfs (nom, adresse, pays

Rubrucile incadrate cu nJ groase frebuie completate de transportator
‘The space framed with heavy ['nes must be filed i by the camer
Les parties encadrées de Lanes grasses doivent étre remplies par le fransporteur

Locul tncreéril (loc, }ara, datd)
4 Place and date of tak Ing over the goods (place, oounl?(.
Lieu ot date de la prise en charge de la marcharldlse (fiet

Apal NS Fhl

d£e)¢’ -{ 2

u, pays, date)

- 2049} 18

Rezerve gl observatil ale transportatorilor
Carrier's reservation and observations
Réserves ot observations du transporteur

NTONR: S/ 9 ANS

19+21+22

Documente anexate
B Documents attached
Documents annexés

SEMIREMORCA NR.:

. : ' ’ r
CONDUCATORAUTO1: | R 1 & | # WA AR VS
CONDUCATOR AUTO 2: )
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Mérel gl numere Nr. de colete Mod de ambatare Natura marfil Numér statistic Greutate brut3, kg Cubaj, m’
6 Marks and Nos Number of packages ~ § Method of packing 9 Nature of the goods 10 Statistical number 11 Gross weight, kg 42 Volume, m’
Marques etnuméros ~ Nombre de colls Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut, kg Cubage, m'
[« o % ’ 1 / g
a%g Z PC\Q\ ((é} {q,,m TSN ob(f}s O 5 o ot
1
[fe}
)
~
Clasa Cifra Litera * ~
Classe \Jlugnber Letter (ADR)
Laclasse a chifire a lettre
Instructiunile expeditorulul .. Conventif speciale
13 Sender's Instructions 19 Special agreements
Instructions de I'expediteur Conventions parﬁcu"érs
~
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be pald by Sender Currency Conslgnee
ayer par Expéditeur Monnale Destinatalre
= Pret transport/Fracht/
- §§ - Carrlage changes
8 gfg Prix de transport
S g § Sold/Balance/Solde
l§ »S Taxe suplimentare \
g s Supplem charges '
&5 Suppléments
Ba - Alte taxe
Ef-% 14 gsggjzt;ggm?gr;‘:;lgt E{glgsi‘glr%g% 5pﬁ‘gns d'affranchissement Other charges
g Q.S [T Franco / Cariage paid / Plata la expediere |_Frals accessoires
g%é O No g \Jj ie Total N N
252 Yy Suma de p oty i
%‘Eg 21 384 Avenue Roger Dumoulire T _
S v e

¥

Etabllegmmns Cefje'x 2l

Semnatu
Signal

Signgture st timbre de I’ expefiteur

24" “Receptia mrfi
1 Place

15071209

A7 27545
;a;a,s@yalma.q{) i
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